
QUANTREX 210 ULTRASONIC CLEANING & LUBRICATION SYSTEM -
L&R MFG ULTRASONIC CLEANER

Fast, Hands-Free, Microscopic Cleaning For Dirty Guns & Parts

Add superfast, ultrasonic cleaning to your shop; save yourself a lot of time and
make money in the process. 43KHz, Ultrasonic sound waves, plus CA2 Heat
create the proven, aggressive action that s a must for thorough gun cleaning.
Incremental, consistent heat along with billions of tiny scrubbing bubbles remove
powder fouling, lead and jacketed bullet fouling, light rust, dirt and grease; better,
faster and easier than ever before. CA2 Heat eliminates the need to use
ammoniated cleaning solutions to remove copper fouling. To clean most firearms,
only the most basic field strip is needed. Drop the parts into the basket, turn on
the Ultrasonic cleaner and you re free to do other jobs while the cavitating action
in the tank gets everything microscopically clean in as short a time as 7 to 10
minutes. The Gun Cleaning Package includes the Q-210 Ultrasonic Cleaner,
Timer and Heater, (1) Q-210 Auxiliary Pan, (1) Q-210 Accessory Basket, (1)
Gallon, non-ammoniated, L&R Gun Cleaning Concentrate and (2) Gallons of L&R
Ultrasonic Gun Lubricating Solution. All the units are heavy duty, built for
constant use in a busy shop or department. Not recommended for use with
ammoniated solutions.Input: 117V; 50/60 Hz; 135 Watts Dimensions: -⁄8" x 6-7⁄8"
x 9¾" Peak Output: 400 Watts Tank Dimensions: 11¾" x 6" x 6" Output
Frequency: 43 KHz Tank Capacity: 6 Quarts

Attributes

Name: L&R MFG ULTRASONIC CLEANER
Manufacturer: L&R MFG
Product no.: 515317211
Mfr. No.: 00617
Delivery weight: 5.647kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das QUANTREX 210
Ultraschallreinigungs und SchmiermittelSystem

Einleitung
Danke, dass du dich für das QUANTREX 210 Ultraschallreinigungs und SchmiermittelSystem entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, um den sicheren Betrieb und die Wartung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um Unfälle zu vermeiden und die optimale Leistung
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für die sichere Verwendung.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Einheit regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Benutzung.
Betreibe die Einheit nicht, wenn sie beschädigt oder defekt ist.
Sorge für eine stabile und trockene Oberfläche für die Einheit, um Verschüttungen und Unfälle zu vermeiden.
Trenne die Stromversorgung, wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist oder während der Wartung.
Sei vorsichtig bei heißen Oberflächen während und nach dem Betrieb.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Tauche den Ultraschallreiniger nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
Verwende keine ammoniakhaltigen Reinigungsmittel, da diese für dieses Gerät nicht empfohlen werden.
Sorge für eine angemessene Belüftung während der Benutzung, um die Ansammlung schädlicher Dämpfe zu
vermeiden.
Platziere keine brennbaren Materialien in der Nähe des Ultraschallreinigers während des Betriebs.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille beim Umgang
mit Reinigungsmitteln.
Überlade den Korb oder Tank nicht über die angegebene Kapazität von 6 Quarts.
Stelle sicher, dass alle Teile vor dem Betrieb der Einheit ordnungsgemäß gesichert sind.
Sei dir der Ultraschallwellen bewusst; längere Exposition kann Unbehagen verursachen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Installation:

Stelle den Ultraschallreiniger auf eine flache, stabile Oberfläche, fern von direkter Sonneneinstrahlung
und Feuchtigkeit.
Stelle sicher, dass das Netzkabel nicht beschädigt ist und an einer ordnungsgemäß geerdeten
Steckdose (117V, 50/60 Hz) angeschlossen ist.
Achte darauf, dass die Einheit in einem gut belüfteten Bereich platziert ist.

Vorbereitung zur Benutzung:

Fülle den Tank mit der geeigneten Reinigungsflüssigkeit und achte darauf, dass die maximale Fülllinie
nicht überschritten wird.
Lege die zu reinigenden Gegenstände in den Zubehörkorb oder die Hilfspfanne.
Stelle sicher, dass die Gegenstände den Boden des Tanks nicht berühren, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Betrieb der Einheit:

Schalte den Ultraschallreiniger mit dem Netzschalter ein.
Stelle die gewünschte Reinigungszeit mit dem Timer (bis zu 30 Minuten) ein.
Wähle gegebenenfalls die geeignete Temperatureinstellung aus.
Lass den Ultraschallreinigungsprozess vollständig abschließen, bevor du die Gegenstände entfernst.

Nach der Benutzung:

Schalte die Einheit aus und ziehe den Stecker aus der Steckdose.
Lass den Tank abkühlen, bevor du die Reinigungsflüssigkeit ablässt.
Reinige den Tank und das Zubehör mit einem weichen Tuch, um Rückstände zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle die Verpackungsmaterialien, wo immer möglich.
Wenn die Einheit nicht mehr funktionsfähig ist, entsorge sie gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektronikschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des QUANTREX 210 Ultraschallreinigungs und
SchmiermittelSystems kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen örtlichen Händler.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deinem QUANTREX 210 Ultraschallreinigungs und SchmiermittelSystem zu gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for QUANTREX 210
Ultrasonic Cleaning &amp; Lubrication System

Introduction
Thank you for choosing the QUANTREX 210 Ultrasonic Cleaning &amp; Lubrication System. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe operation and maintenance of your product. Please read this
document carefully before use to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the device out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the unit for any signs of damage or wear before use.
Do not operate the unit if it is damaged or malfunctioning.
Ensure a stable and dry surface for the unit to prevent spills and accidents.
Disconnect the power supply when not in use or during maintenance.
Be cautious of hot surfaces during and after operation.

Specific Safety Precautions for Use
Do not immerse the ultrasonic cleaner in water or other liquids.
Avoid using ammoniated cleaning solutions, as they are not recommended for this unit.
Ensure proper ventilation when using the device to avoid the accumulation of harmful fumes.
Do not place any flammable materials near the ultrasonic cleaner during operation.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when
handling cleaning solutions.
Do not overload the basket or tank beyond the specified capacity of 6 quarts.
Ensure that all parts are properly secured before operating the unit.
Be aware of the ultrasonic sound waves; prolonged exposure may cause discomfort.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Place the ultrasonic cleaner on a flat, stable surface away from direct sunlight and moisture.
Ensure that the power cord is not damaged and is connected to a properly grounded outlet (117V,
50/60 Hz).
Make sure the unit is placed in a wellventilated area.

Preparation for Use:

Fill the tank with the appropriate cleaning solution, ensuring it does not exceed the maximum fill line.
Place the items to be cleaned in the accessory basket or auxiliary pan.
Ensure that the items do not touch the bottom of the tank to avoid damage.

Operating the Unit:

Turn on the ultrasonic cleaner using the power switch.
Set the desired cleaning time using the timer (up to 30 minutes).
Select the appropriate heat setting if necessary.
Allow the ultrasonic cleaning process to complete before removing items.

After Use:

Turn off the unit and unplug it from the power supply.
Allow the tank to cool before draining the cleaning solution.
Clean the tank and accessories with a soft cloth to prevent residue buildup.



Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solutions in accordance with local regulations.
Recycle the packaging materials where possible.
If the unit is no longer operational, dispose of it in accordance with local electronic waste disposal regulations.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the QUANTREX 210 Ultrasonic Cleaning &amp; Lubrication
System, please contact the manufacturer or your local distributor.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and effective cleaning experience with your
QUANTREX 210 Ultrasonic Cleaning &amp; Lubrication System. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sistema
de Limpieza y Lubricación Ultrasónica QUANTREX
210

Introducción
Gracias por elegir el Sistema de Limpieza y Lubricación Ultrasónica QUANTREX 210. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar la operación y el mantenimiento seguros de tu producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo para prevenir accidentes y asegurar un rendimiento
óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para un uso seguro.
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el dispositivo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la unidad en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
No operes la unidad si está dañada o presenta fallos.
Asegúrate de que la superficie sobre la que se coloca la unidad sea estable y seca para prevenir derrames y
accidentes.
Desconecta la fuente de alimentación cuando no esté en uso o durante el mantenimiento.
Ten cuidado con las superficies calientes durante y después de la operación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sumerjas el limpiador ultrasónico en agua u otros líquidos.
Evita usar soluciones de limpieza amoniacadas, ya que no se recomiendan para esta unidad.
Asegúrate de tener una ventilación adecuada al usar el dispositivo para evitar la acumulación de vapores
dañinos.
No coloques materiales inflamables cerca del limpiador ultrasónico durante la operación.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al
manipular soluciones de limpieza.
No sobrecargues la cesta o el tanque más allá de la capacidad especificada de 6 cuartos.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente aseguradas antes de operar la unidad.
Ten en cuenta las ondas sonoras ultrasónicas; la exposición prolongada puede causar molestias.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Instalación:

Coloca el limpiador ultrasónico en una superficie plana y estable, alejada de la luz solar directa y la
humedad.
Asegúrate de que el cable de alimentación no esté dañado y esté conectado a un enchufe
correctamente conectado a tierra (117V, 50/60 Hz).
Asegúrate de que la unidad esté situada en un área bien ventilada.

Preparación para el Uso:

Llena el tanque con la solución de limpieza adecuada, asegurándote de no exceder la línea de llenado
máxima.
Coloca los objetos a limpiar en la cesta de accesorios o en la sartén auxiliar.
Asegúrate de que los objetos no toquen el fondo del tanque para evitar daños.

Operación de la Unidad:

Enciende el limpiador ultrasónico usando el interruptor de encendido.
Ajusta el tiempo de limpieza deseado usando el temporizador (hasta 30 minutos).
Selecciona la configuración de calor adecuada si es necesario.
Permite que el proceso de limpieza ultrasónica se complete antes de retirar los objetos.

Después del Uso:

Apaga la unidad y desconéctala de la fuente de alimentación.
Deja que el tanque se enfríe antes de drenar la solución de limpieza.
Limpia el tanque y los accesorios con un paño suave para prevenir la acumulación de residuos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier solución de limpieza usada de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible.
Si la unidad ya no es operativa, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos electrónicos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o asistencia adicional sobre el Sistema de Limpieza y Lubricación Ultrasónica QUANTREX
210, por favor contacta al fabricante o a tu distribuidor local.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudarás a garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu Sistema de Limpieza y Lubricación Ultrasónica QUANTREX 210. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour le Système de Nettoyage et
Lubrification Ultrasonique QUANTREX 210

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Nettoyage et Lubrification Ultrasonique QUANTREX 210. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de votre produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant utilisation pour éviter les accidents et assurer des performances optimales.

Directives de Sécurité Générales
Toujours suivre les instructions du fabricant pour une utilisation sécuritaire.
Veillez à ce que le produit soit utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez l'appareil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement l'unité pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Ne pas faire fonctionner l'unité si elle est endommagée ou défectueuse.
Assurezvous que la surface sur laquelle repose l'unité est stable et sèche pour éviter les déversements et les
accidents.
Débranchez l'alimentation lorsque l'appareil n'est pas utilisé ou pendant l'entretien.
Soyez prudent avec les surfaces chaudes pendant et après le fonctionnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas immerger le nettoyeur ultrasonique dans l'eau ou d'autres liquides.
Évitez d'utiliser des solutions de nettoyage ammoniées, car elles ne sont pas recommandées pour cette unité.
Assurez une ventilation adéquate lors de l'utilisation de l'appareil pour éviter l'accumulation de fumées
nocives.
Ne placez pas de matériaux inflammables près du nettoyeur ultrasonique pendant son fonctionnement.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI) tel que des gants et des lunettes de
sécurité lors de la manipulation des solutions de nettoyage.
Ne surchargez pas le panier ou le réservoir audelà de la capacité spécifiée de 6 quarts.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement fixées avant de faire fonctionner l'unité.
Soyez conscient des ondes sonores ultrasoniques ; une exposition prolongée peut causer un inconfort.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Placez le nettoyeur ultrasonique sur une surface plane et stable, à l'abri de la lumière directe du soleil
et de l'humidité.
Assurezvous que le cordon d'alimentation n'est pas endommagé et est connecté à une prise
correctement mise à la terre (117V, 50/60 Hz).
Veillez à ce que l'unité soit placée dans un endroit bien ventilé.

Préparation à l'Utilisation :

Remplissez le réservoir avec la solution de nettoyage appropriée, en veillant à ne pas dépasser la ligne
de remplissage maximum.
Placez les objets à nettoyer dans le panier accessoire ou le plat auxiliaire.
Assurezvous que les objets ne touchent pas le fond du réservoir pour éviter d'endommager.

Fonctionnement de l'Unité :

Allumez le nettoyeur ultrasonique à l'aide de l'interrupteur d'alimentation.
Réglez le temps de nettoyage souhaité à l'aide du minuteur (jusqu'à 30 minutes).
Sélectionnez le réglage de chaleur approprié si nécessaire.
Laissez le processus de nettoyage ultrasonique se terminer avant de retirer les objets.

Après Utilisation :

Éteignez l'unité et débranchezla de l'alimentation.
Laissez le réservoir refroidir avant de vider la solution de nettoyage.
Nettoyez le réservoir et les accessoires avec un chiffon doux pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toutes les solutions de nettoyage usées conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.
Si l'unité n'est plus opérationnelle, éliminezla conformément aux réglementations locales sur les déchets
électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le Système de Nettoyage et Lubrification Ultrasonique QUANTREX
210, veuillez contacter le fabricant ou votre distributeur local.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace
avec votre Système de Nettoyage et Lubrification Ultrasonique QUANTREX 210. Merci de votre attention à la
sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di
Pulizia e Lubrificazione Ultrasonico QUANTREX 210

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema di Pulizia e Lubrificazione Ultrasonico QUANTREX 210. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un'operazione e una manutenzione sicure del tuo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'uso per prevenire incidenti e garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per un uso sicuro.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il dispositivo fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispezionare regolarmente l'unità per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare l'unità se è danneggiata o non funziona correttamente.
Assicurarsi di posizionare l'unità su una superficie stabile e asciutta per prevenire fuoriuscite e incidenti.
Disconnettere l'alimentazione quando non è in uso o durante la manutenzione.
Prestare attenzione alle superfici calde durante e dopo l'operazione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non immergere il pulitore ultrasonico in acqua o altri liquidi.
Evitare di utilizzare soluzioni di pulizia ammoniacali, in quanto non sono raccomandate per questo dispositivo.
Assicurarsi di avere una ventilazione adeguata durante l'uso del dispositivo per evitare l'accumulo di fumi
nocivi.
Non posizionare materiali infiammabili vicino al pulitore ultrasonico durante l'operazione.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come guanti e occhiali protettivi,
quando si maneggiano soluzioni di pulizia.
Non sovraccaricare il cestello o il serbatoio oltre la capacità specificata di 6 quarti.
Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente fissate prima di far funzionare l'unità.
Essere consapevoli delle onde sonore ultrasoniche; l'esposizione prolungata può causare disagio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Posizionare il pulitore ultrasonico su una superficie piana e stabile, lontano dalla luce solare diretta e
dall'umidità.
Assicurarsi che il cavo di alimentazione non sia danneggiato e sia collegato a una presa a terra
correttamente (117V, 50/60 Hz).
Verificare che l'unità sia collocata in un'area ben ventilata.

Preparazione per l'Uso:

Riempire il serbatoio con la soluzione di pulizia appropriata, assicurandosi che non superi la linea di
riempimento massimo.
Posizionare gli oggetti da pulire nel cestello accessorio o nella padella ausiliaria.
Assicurarsi che gli oggetti non tocchino il fondo del serbatoio per evitare danni.

Funzionamento dell'Unità:

Accendere il pulitore ultrasonico utilizzando l'interruttore di alimentazione.
Impostare il tempo di pulizia desiderato utilizzando il timer (fino a 30 minuti).
Se necessario, selezionare l'impostazione di calore appropriata.
Attendere il completamento del processo di pulizia ultrasonica prima di rimuovere gli oggetti.

Dopo l'Uso:

Spegnere l'unità e scollegarla dall'alimentazione.
Consentire al serbatoio di raffreddarsi prima di drenare la soluzione di pulizia.
Pulire il serbatoio e gli accessori con un panno morbido per prevenire l'accumulo di residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali soluzioni di pulizia usate in conformità con le normative locali.
Riciclare i materiali di imballaggio dove possibile.
Se l'unità non è più operativa, smaltirla in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti
elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardante il Sistema di Pulizia e Lubrificazione Ultrasonico
QUANTREX 210, si prega di contattare il produttore o il proprio distributore locale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo
Sistema di Pulizia e Lubrificazione Ultrasonico QUANTREX 210. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Bezpečnostní pokyny pro QUANTREX 210
Ultrazvukový čisticí a mazací systém

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali QUANTREX 210 Ultrazvukový čisticí a mazací systém. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného provozu a údržby vašeho produktu. Před použitím si prosím
tento dokument pečlivě přečtěte, abyste předešli nehodám a zajistili optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné použití.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Udržujte zařízení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte jednotku na známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nepoužívejte jednotku, pokud je poškozená nebo nefunguje správně.
Zajistěte stabilní a suchý povrch pro jednotku, abyste předešli rozlití a nehodám.
Odpojte napájení, když zařízení nepoužíváte nebo během údržby.
Buďte opatrní na horké povrchy během a po provozu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Neponořujte ultrazvukový čistič do vody nebo jiných kapalin.
Vyhněte se používání amoniakových čisticích prostředků, protože nejsou pro tuto jednotku doporučovány.
Zajistěte správnou ventilaci při používání zařízení, abyste se vyhnuli hromadění škodlivých výparů.
Nepokládejte žádné hořlavé materiály blízko ultrazvukového čističe během provozu.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (PPE), jako jsou rukavice a ochranné brýle při manipulaci
s čisticími roztoky.
Nepřeplňujte košík nebo nádrž nad maximální kapacitu 6 kvartů.
Zajistěte, aby byly všechny části správně upevněny před provozem jednotky.
Buďte si vědomi ultrazvukových zvukových vln; dlouhodobé vystavení může způsobit nepohodlí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Umístěte ultrazvukový čistič na rovný, stabilní povrch, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Zajistěte, aby byl napájecí kabel nepoškozený a připojený k řádně uzemněné zásuvce (117V, 50/60
Hz).
Ujistěte se, že je jednotka umístěna v dobře větrané oblasti.

Příprava k použití:

Naplňte nádrž vhodným čisticím roztokem, přičemž zajistěte, aby nepřesáhl maximální plnou čáru.
Umístěte předměty, které chcete čistit, do příslušenství košíku nebo pomocné pánve.
Ujistěte se, že se předměty nedotýkají dna nádrže, aby nedošlo k poškození.

Provoz jednotky:

Zapněte ultrazvukový čistič pomocí napájecího spínače.
Nastavte požadovaný čas čištění pomocí časovače (až 30 minut).
Pokud je to nutné, vyberte odpovídající nastavení tepla.
Počkejte, až proces ultrazvukového čištění dokončí, než vyjmete předměty.

Po použití:

Vypněte jednotku a odpojte ji od napájení.
Nechte nádrž vychladnout před vypuštěním čisticího roztoku.
Vyčistěte nádrž a příslušenství měkkým hadříkem, abyste předešli hromadění zbytků.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité čisticí roztoky v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, pokud je to možné.
Pokud jednotka již není funkční, likvidujte ji v souladu s místními předpisy o likvidaci elektronického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo další pomoc ohledně QUANTREX 210 Ultrazvukového čisticího a mazacího systému se
prosím obraťte na výrobce nebo svého místního distributora.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů pomůžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vaším QUANTREX 210
Ultrazvukovým čisticím a mazacím systémem. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


